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ԵՐԻՏԹՈՒՐՔԵՐԻ ԿԱՌԱՎԱՐՄԱՆ ՕՐՈՔ 

1908 թ. հուփսի 23-ի երիտթուրքական հեղաշրջումը մեծ Խոյսեր 
ներշնչեց Օսմանյան կայսրության ոչ թուրք, այդ թվում նաև արաբ ազ-
գաբնակչությանը: Ոգևորված երիտթուրքերի՝ Օսմանյան կայսրության 
ողջ ազգաբնակչության հավասարության խոստումներով, արաբների մի 
մասր հնարավոր էին հւսմւպաւմ կայսրության սահմաններում ազգային 
ինքնավարության ձեռքբերման իրականացումը: Պատահական չէ, որ 
Սահմանադրության՛ վերականգնումից անմիջապես հետո արաբական 
մի շարք կազմակերպություններ ակտիվորեն սկսեցին արտահայտել ի-
րենց այդ ձգտումը՝ վարչական ապակենտրոնացման պահանջի հետ 
միասին առաջ քաշելով նաև արաբական վիլսւյ եթ ներում արաբերենը 
պաշտոնական ]եգու և, նույնիսկ, օսմանյան խոըհրղարանամ այն աշ-
խատանքային լեզու ճանաչելու հարցը: 

1908 թ. սեպտեմբերին Ստամբուլում հիմնված «Արաբա-օսմանյան եղ-
բայրություն» («Ալ-Իխուա ալ-Արաբի ալ-Օսմանի») կազմակերպությունը, 
որն իր մասնաճյուղերն ուներ Սիրիայում և Իրաքում, և որը չէր թաքցնում իր 
համակրանքն ա հավատարմությունը երիտթուրքերին և Սահմանադրութ-
յան դրույթներ պւսհպաներո գործում վերջիններիս աջակցելու պատրաս-
տակամաթյունը՝ իր առջև գրված խնդիրների շարքում կարևորելով նաև ա-
րաբերեն յեգվով լուսավորության տարածման հարցր2: 

Սակայն շատ շուտով, հատկապես 1909 թ. ապրիլի 13-ին ընդդիմա-
դիր աժերի կազմակերպած հակաերիտթուրքական հեղաշրջման փոր-
ձից1 հետո երիտթուրքերի ղեկավարները կատարելապես հրաժարվեցին 
նախկին խոստումներից՛ իրենց քաղաքականությամբ հիասթափեցնե-
լով Օսմ՛անյան կայսրության ազգություններին, այդ թվում նաև արաբնե-
րին, հանգամանք, որն առավել ինտենսիվ և հետևողական դարձրեց ի-
րենց նպատակներին հասնելու վերջիններիս ջանքերը: Հարկ է նշել, որ 
այդ ջանքերը վառ կերպով դրսևորվեցին հատկապես կայսրության Սի-
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թխսկան վիլայեթներում4, որոնք մի շարք հանգամանքների բերումով 
անհամեմատ զարգացաö էին հասարակական-քագաքական առումով: 

Օսմանյան կայպտւթյան արար ազգաբնակչության՝ ինքնավարութ-
յան համար պայքարում կենտրոնական տեգ էր գրավում արաբերեն խզ-
վի պահպանման ե նրա կիրառման շրջանակները հնարավորինս ընդ-
լայնելու խնդիրը, ինչը, ի դեպ, լայնորեն ւսրծածվել է նաև արւսբ լուսա-
վորիչների գործերում՜: Պատահական չէ. որ կայսրությունում արաբերեն 
լեզվի ճանաչման և հատկապես արւսբաբնակ շրջաններում նրւս կար-
գավիճակի հարցը մեծապես կարևորվում էր արաբական կուսակցութ-
յունների և կազմակերպությունների մեծ մասի ծրագրերում և առանց 
բացառության նրանց ընդունած բոլոր փաստաթղթերում: 

Չնայած ձևակերպումների մեջ առկւս տարբերություններին՝ արաբ-
ների բոլոր, նաև լեզվական պահանջների հիմնական բովանդակությու-
նը գրեթե միշտ նայն էր: Մասնավորաբար. 1912 թ. վերջին Կահիրեամ 
Սիրիայից, Լիբանանից և Պաղեստինից արտագաղթած արւսբ ազգայ-
նականների ստեղծած «Վարչական ապակենտրոնացման օսմանյան 
կուսակցության» («Հիզբ ալ- Լամարքազիյա ալ-Իդաբիյա ալ-Օսմանի») 
ընդունած ծրագրում, արտահայտելով իրենց հավատարմությանն Օս-
մւսնյան կայպտւթյան տարածքային ամբողջականության պահպան-
ման գագւսփարին և միայն նրւս սահմաններում ինքնավարություն ձեռք 
բերելու մտադրությանը, միաժամանակ պահանջվում էր օսմանյան բո-
լոր վիլայեթներում թուրքերենի և տեղաբնիկների ազգային լեզվի համա-
տեղ գործածություն, ինչպես նաև վիլայեթներում մայրենի խզվով տար-
րական կրթության իրականացում (հոդվ. 14 և 15)'՝: Հասկանալի է, որ 
կռւտսկցաթյանն առավելաւգես հուգռւմ էր արաբերեն խզվի կարգւսվի-
ճակր Սիրիական վիլայեթներում: 

Արաբերեն լեզվի հւսրցը կարևոր տեղ էր գրավում նւսև 1913 թ. հուն-
վարին Բեյրութռւմ ստեղծված Բարենորոգումների ընկերության վարչա-
կան ապակենտրոնացման սկզբունքների վլսս հիմնված բարենորոգում-
ների ծրագրում: Մվս մեկ անգամ հավւսստերւվ. որ արաբներն ւսնջւստո-
ղւսկան որևէ ձգտում չունեն, այլ, ընգհւսկւսռւսկը, հակված են Օսմանյան 
կայսրության մաս կւսգմե| և. ավելին, աջակցել նրան՝ դիմակայերււ ե՜վ-
րուգայի հնարավոր նկրտռմներին, այնուամենայնիվ, իրենց ւսյդ հավա-
տարմությանը որպես փոխհատուցում պահանջվում էր ծայրահեղ ինք-
նւսվարության մոտեցող ապակենտրոնացում: Պւսհւսնջների սկզբուն-
քային կետերից էր, նախ և առաջ, արաբերեն լեզվի ճանւսչամր որւգես 
արաբական վիլայեթների պաշտոնական լեզու՝ թուրքերենը թողնելով 
միայն որպես Ստւսմբուփ հետ հաղւղպւսցման միջոց: Միաժւսմանակ ւս-
ոաջւսրկվում էր, որ արաբերեն լեզուն ընդունվի օսմանյան խորհրդւսրա-
նում (հոդվ. 1): Որպես հաջորդ քայլ՝ պահանջվում էր նաև, որ Սիրիւս-
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յամ նշանակվեին միայս ւսււաբեյւեն լեզվին տիրապետող պաշսանյա-
ներՕադվ. 2)7: 

(Լյն հանգամանքը, որ ծյսսգրամ արաբերեն |եգվի հարցն զբաղեց-
նում 1.ր աոաջին երկու կետերը, ինքնին վկայում է այդ խնդրին տրվող 
կարևորության մասին: 

Այս տեսակետից առանձնակի հետաքրքրության Ւ. ներկայացնում 
այնպիսի հեղինակավոր համաժողովի րնաղանած որոշումը, ինչպիսին 
1913 թ. հունիսին Փարխրոմ կայացած Արաբական կոնգրեսն էր*: 

Հիմնավորելով Օսմանյան կայսրության արաբական վիլայեթների սւ-
պակենտրոնացմւսն ւսնրւսժեշտարյանր և շարադրելով այղ նախագծի հիմ-
նական սկզբունքներն ու ղրա իրականացման պայմանները՝ կոնգրեսի 
մասնակիցներն րնղանած որոշման մեջ աոանձին կետ էին հատկացնում 
լեզվի հարցին՝ ղարձյալ շեշտր ղնելււվ այն բանյւ վրա, որ արաբերեն լեզուն 
ճանաչվի օսմանյան խորհրդարանի կողմից և կայսրության արաբաբնւսկ 
տարածքներում համարվի պաշտոնական խզա (հոդվ. 5)';: Նախագծին կից 
ւրացման մեջ հատուկ ընդգծվում էր, որ եթե կոնգրեսի ընւբսնած որոշումնե-
րը պատշաճ ձևով չիրւսկանացվեն, ապա Սիրիական Աըաբիայի Բարենո-
րոգիչների կոմիտեի ւսնղամներր կհրաժարվեն իրենց պարտականություն-
ների կատարումից Օսմանյան կայսրությունում1": 

Ուշսւգրւսվ է, որ կոնգրեսի ընւբսնած որոշումները ներկայացվում էին 
որպես օսմանյան սիրիացիների և արաբների քաղաքական ծրագիր և 
նախազգուշացվում էր, որ խորհրդարանական րնտրարյաններամ ոչ մի 
թեկանածու իրենց աջակցությանը չի արժանանա, եթե նախապես 
չպարտավորվի պաշտպանել և իրականացնել վերոհիշյալ ծրագիրը": 
Այլ բան է, անշուշտ, որ, ինչպես ցույց տվեց ապագան, կոնգրեսի գործ-
նական արդյանքներր տարբեր հանգամանքների բերումով չափազանց 
համեստ եղան: Այն գործիչները, որոնք պետք է իրականացնեին կոնգ-
րես]! որոշումները, չկարողացան գտնել դրւս համար արդյունավետ մի-
ջոցներ: Ավեփն, թուրքական կառավարող շրջաններին հաջողվեց 
նրանց հակե] փոխզիջման, ինչը, իրականում, նշանակում էր կոնգրեսում 
հռչակված սկզբունքներից, այգ թվում նաև լեզվական պահանջների հիմ-
նական մասից հրաժարում: Կոնգրեսի որոշման կետերի իրականացման 
հնարավորության խափանմանը մեծ չափով նպաստեցին հատկապես 
արւսբ ազգայնականների միջև ւսռկա հակասությունները, ինչպես նաև 
երիտթուրքերի «Միություն և առաջադիմություն» կուսակցության արաբ 
կողմնւսկիցների դիրքորոշումը, որոնք նպատակահարմար էին գտնամ 
«Արաբների իսկ շահերից ելնելով՝ արաբական երկրներամ թուրքերենը 
թողնե| որպես պաշտոնական լեզու»12, փորձելով հւսմոզել, որ հակառակ 
դեւդքում կտուժեն միայն արաբները: 

Լեզվի պահպանման հարցում արաբների շաեագրռաթյունր և այդ 
ռպղությամբ նրանց ջանքերը, թերևս, անմիջապես թելադրվում էին 

53 



հետեյաւ հիմնական հանգամանքներով: Հատկապես արաբների պարա-
գայում, երբ կրոնական գործոնը նպաստում էր երիտթուրքերի որդեգ-
րած օսմանիգմի գաղափարների իրականացմանը, լեգւ[ի պահպանումը 
դաոնում էր նրանց միասնականությունն ու ինքնությունը պահպանելու 
կարևորագույն, առաջնահերթ միջոց և. միաժամանակ, ստեղծված ի-
րադրության պայմաններում վերջիններիս տափս էր որպես ընդհան-
րության, որպես ժողովրդի և որպես ազգի իրավունքների անվիճելիութ-
յունը հաստատելու այդքան անհրաժեշտ հնարավորություն1՜1: 

Այն հավասարապես հետևանք էր նաև երիտթուրքերի որոշակի քա-
ղաքականության, սրտեղ լեզվական ձուլման խնդիրը կարևոր տեղ էր 
գրավում՝ համարվելով նաև ապակենտրոնացումը կասեցնելու միջոց: 
Անվերադարձ անցել էին այն ժամանակները, երբ երիտթուրքերը, կայս-
րության տարբեր ազգերի հավասարության ջատագովի կեցվածք ընդու-
նած, վարձում էին սիրաշահել վերջիններիս և բոլոր միջոցներով ււլւսհ-
սրսնել իրենց նկատմամբ վստահությունը: Սակայն ոչ թուրք ազգաբ-
նակչության բացահայտ ընդդիմությանն օսմանիգմի գաղափարի իրա-
կանացմանը և կայսրության մասնատման իրական հեռանկարը եըիւո-
թուրքերին ստիպեց հրաժարվել իրենց իսկական դիտավորությունները 
սքալելու միտումից և ձեռնամուխ լինել կայսրության ոչ թուրք ազգութ-
յունների բռնի ձուլմանն աղղվւսծ անթաքույց քւսւլաքականությւսն: Դւս, 
անշուշտ, կարելի է համարել կայսրության նախկին իշխանությունների 
վարած թուրքացման քաղաքականության շարունակությունը: Երիտ-
թուրքերի այս կուլմնորոշւււմը վերջնականպես ձևակերպվեց 1911 թ. հոկ-
տեմբերին կայացած համագումարում, որի րնւրււնւսծ որոշման մեջ ուղ-
ղակիորեն հայտարարվում էր, որ վաղ թե ուշ իրականացվելու է բոլոր 
օսմանահպատակների լիակատար թուրքացումը, որ կայպտւթյան ոչ 
թուրք ազգություններին պետք է զրկե] կազմակերպվելու իրավունքից, 
ք՛անի որ ապակենտրոնացումն ու ինքնավարւււթյունը թուրքական կայս-
րության նկատմամբ ւլավաճանությւսն են: Որոշման մեջ հւստկապես 
նշվում էր, որ ազգային փոքրամասնությունները կարող են պահպանել 
իրենց կրոնը, սակայն ոչ լեզուն14, հանգամանք, ւդւը մեկ ւսնգւսմ ևս վկա-
յում է երիտթուրքերի կողմից այդ գործոնին տրվող կարևորության մա-
սին: Լեզվական ճնշումը, այսպիսով, վերջիններիս կողմից դիտվում էր 
որպես թուրքերենի գերակայության անհրաժեշտ նախապայման, ինչը 
և, նրանց խորին համոզմամբ, կհանդիսանար կայսրության ոչ թուրք ւսզ-
գաբնակչության ձուլման առավելարւլյունավետ միջոց: 

Հայտնի է, սակայն, որ երիտթուրքերի այս քաղաքականությունը ոչ 
միայն չնպաստեց օսմանիգմի հայեցւսկարգի իրակնացմանը, այլև, ի 
վերջո, ճակատագրական եղավ իրենց իսկ կուսակցության համար: Ի-
զուր չէ, որ Ջ. Անտոնիուսր, արաբների ազգային զարթոնքին նվիրված 
իր ուսումնասիրության մեջ հատկապես ընդգծելով երիտթուրքերի կող-
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մից կայսրության ազգային կազմի յուրահատկությունների անտեսման 
ե ազգությունների ապակենտրոնացման պահանջներին ընդդիմանալու 
հանգամանքը, իշխանության գալաց հետո վերջինիս ամենակոպիտ 
սխալը ե նրա անհաջողության ուղղակի պատճառ է համարում հենց պե-
տության կենտրոնացման քաղաքականության որդեգրումը15: 

Կայսրության արաբ ազգաբնակչության նկատմամբ օսմանիգմի քա-
ղաքականությունն իրականացնելիս երիաթուրքհրը հիմնական շեշտե-
րից մեկր դնում հին լեզվական ձուլման վրա: Եթե սկզբնական շրջանում 
վերջիններս արաբական վիլայեթներում արաբերեն լեզվի գոբծածմանը 
զոնե արտաքուստ վերաբերվում էին քիչ թե շատ հանղուրժալաբար, ա-
պա ւսվիլի ուշ վիճակը փոխվեց: Այլևս հարկ չհամարելով որևէ չափով 
սքողե] իրենց իսկական մտադբություններր' նրանք բացահայտորեն 
արտահայտում էին իրենց ծայրահեղ դժգոհությունն' արաբների՝ իրենց 
մայրենի լեզվով խոսելու փաստը գնահատելով որպես թուրքերենի 
նկատմամբ արհամարհանքի դրսևորում և, միաժամանակ, չափազանց 
վտանգավոր իրողության: Նրանք փորձում էին այդ հանգամանքն օգ-
տագործել արաբների նկատմամբ նոր, ծայրահեղ ճնշումներ գործադրե-
ըս նպատակով, ընդհուպ մինչև ստիւգել մոռանալ իրենց լեզուն և խոսեք 
«տիրոջ լեզվով», այսինքն՝ թուրքերենով16: Իթթիհադականների ներկա-
յացուցիչներից մեկր' ՋելսղՆուրին, գրում էր. «. . .Արաբական երկրները, 
հատկապես Ամենը և Իրաքը, պետք է վերածվեն թուրքական գաղութնե-
րի՝ թուրքերեն լեզուն տարածելու նպատակով... : Երաշխավորելու հա-
մար մեր գոյությունը՝ անհրաժեշտ է բոլոր արաբական երկրները դարձ-
նե] թուրքական»17: 

Ոչ թուրք ւսզգւսբնակչությւսնը ձուլելու երիտթուրքերի այս սևեռուն 
գաղավւարն իր վառ արտացոլումը գտավ վիլայեթների մասին օրենքում 
(1913 թ.): Չնայած ւսյն հավաստիացումներին, որ հինգ տարվա ընթաց-
քում սանջակների կենտրոններում գտնվող պետական դպրոցներում ու-
սուցումը վարվելու է տեղական (տվյալ դեպքում՝ արաբերեն) լեզվով, այ-
նուամենայնիվ, այն սահմանափակվում էր մի շարք վերապահումներով: 
Բացի ւսյն, որ դպրոցներում պահպանվում էր թուրքերենի պարտադիր 
ուսուցումը, երկու գլխավոր առարկաների՝ պատմության և աշխարհագ-
րության դասավանդումը ևս պետք է անցկացվեր թուրքերենով: Իսկ վի-
լայեթների կենտրոններում գտնվող երկրորդ աստիճանի դպրոցներում 
թույլատրելի էր համարվում միայն թուրքերեն լեզվով ուսուցումը:' 

Անմիջապես ձուլման նպատակ էր հետապնդում նաև վիլայեթներում 
տարրական դպրոցների նկատմւսմբ երիտթուրքերի քաղաքականությու-
նը: 1913 թ. ընդունված օրենքով առաջին և երկրորդ աստիճանի դպրոց-
ների միավորման անվան տակ «միասնական տարրական դպրոցի» 
շրջանակներում վիլայեթների առաջին աստիճանի դպրոցները պետութ-
յան հսկողության տակ դնելու միջոցով, փաստորեն, ծայրահեղ չափով 
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սահմանափակվում էր նրանց ինքնավարությունը և. աոաջին հերթին. 
այւ] դպրոցներում մայրենի լեցվի ւրսսավանւրսմր՝ սկցբից ևեթ կողմնո-
լտշելով աշակերտներին առավելապես ւլեպի թութքերենր'՝: 

Արաբերեն լեզվի ճնշմանր մեծ չւսվավ նսլստում էր նւսե երխոթուրքե-
րի կադրային քադաքականաթյանր: Որքան էլ արաբական կսպմակեր-
պաթյւսներն իրենց ծրագրերում հւսմառորեն պահանջում էին. որ արա-
բական վի|սւյեթներում պատասխանատու պաշտոններ զբւսգեցնեն սւ-
ոավերսպես իրենք՝ արաբները, ւսյդ պաշտոններում դիտավորյալ նշա-
նակվում էին ոչ տեւլակւսս ծագում ունեցող և հաճախ արւսբերենին չտի-
րապեսաղ անծինք: Այն ւգւսրագւսյում. երբ ւսրւսբւսբնակ վիլայեթներում 
ազգաբնակչությունը մեծ մասամբ չէր տիրապետում թուրքերենին, ողջ 
գործավարությունն իլսսկւսնացվւոմ էր միայն թուրքերենով և միայն եր-
բեմն թարգմանչի մասնակցությամբ: Պւսշտոնւսւգես հայտարարվեց 
նաև տեղւսկան կառավարման մւսրմիններամ ոչ թուրքերեն ւեզվով դի-
մումների. հայցերի և մյուս ւգաշտսնակւսն գրությունների ընղա նամը 
դադարեցնելու մասին2": 

Այնաւսմենայնիվ անհրաժեշտ է նշել, որ ոչ թուրք ազգաբնակչության և, 
հատկապես, առավել չափով արաբների նկատմամբ իրենց քադաքակա-
նությունն իրականացնելիս երիտթուրքերի առաջնորդները հւսրկաղրւիսծ 
էին որոշ զիջումների գնաւ: 1913 թ. վեթջին լոաւսւխրությւսն նւսխաբարաթ-
յունը հրահանգ արձակեց արւսբերեն ]եզուն մտցնել որւգես ուսուցման լեզու 
արաբական վիլայեթների տարրակւսն դպրոցն երում21: Պաշտոնական 
վւաստաթղթերի և կառավարական 'ևւսյտարւսլաւթյսւների տեքստերր 
մաքրվեցին բացահայտորեն ձուլման միտվւսծ ձէււսկելալամերից: Դրեթե 
նույն ժամանակ՝ 1913 թ. նոյեմբերին, երիտթուրքերի կուսակցության կենտ-
րոնական կոմիտեի գւխավոր քարտուդւսր Միդհւստ Շյուքրյան տագնապ 
էր հայտնում, որ պետք չէ չարաշահե| արաբների հւսմբերաթյունն ու վսսււս-
1աւթյռւնը. և անհրաժեշտ է առանց հապաղելու ինչ-որ բւսն ձեռնարկեք 
]սու սափերս համար ւսնախորժաթյուններից2՜: 

Առաջին հայացքից անսպասելի թվացող այս դիրքորոշումն անմիջա-
պես հետևանք էր երիտթուրքերի քաղաքակւսնության էվոլյուցիայի՝ ո-
րոշակի վագում նրա մեջ ակնհայտորեն նկատվող նոր, հաըկւսղրված 
զիջման մարտավարության,23 որը, ստեղծված իրւսդըաթյան պւսյմւսննե-
րում. «օսմւսնյւսն ազգի միասնությանը պւսհւււաներս» անվան տւսկ 
«...նպւստակ ուներ քողարկեւու երիտթուրքերի ազգային քւսղւսքւսկա-
նաթյան իրւսկան նպւստակաուղղւլածռւթյանբ»2'': 

Այն հւսնգամանքր, որ ւսյս արտաքուստ «մեղմ» քւսղւսքականաթյա-
նը հւստկապես իր վառ արտահայտությունը գտավ արաբական վիրս-
յեթնեբամ, պատահական չէ: Պատճառներից մեկը թերևս ւսյն էր, որ ւս-
ըաբները կազմում էին կայսրության ազգաբնակչության գերակշիռ մւսսր 
(համաձայն Մ. Լւսզարևի բերած տվյւպների՝ առաջին համաշիսսրհա-
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jjiü պատերազմի նախօ]ւյակին' արաբները կայսրաթյան 50% էին)25, ե 
Սրանց հետ կտրուկ առճակատամր կարո]] էր խիստ վտանգավոր 
հետևանքներ ունենար Ոչ պակաս կւսււևոր գործոն էր նաև այն, որ արւս-
բևրենր եղել և մնամ է իսլամի և Ղորանի լեզու, ինչը երիտթուրքերի կող-
մից չէր կւսրաւ անտեսվե]: 

Այսպիսով գվվար չէ 1ւամոզվել, որ երիտթուրքերի զիջումները անեին 
զատ մարտավարական նպատակներ և որևէ չափով չէին կարող փոխել 
նրանց քաղաքականության բնայթր կամ գոնե գրա տպավորությանը 
ստեղծել: Անառարկելի է, որ այղ քաղաքականությունը, որքան էլ երբեմն 
զգուշավոր և քողարկված, երիտթուրքերի կառավարման ողջ շրջանում 
մշտապես և առաջին հերթին նպսւտակաաղղված էր օսմանիգմի գաղա-
վսսրախոսության իրականւսցմանր, ւսյն է' ամենատարբեր, այգ թվամ 
նաև ւեզվւսկան ճնշման միջոցով կայսրաթյան արաբ ազգաբնակչութ-
յան ձա|ման]ւ: 

ARAM GASPARYAN 

THE STATUS OF ARAB LANGUAGE IN THE SYR1AN VILAYETS OF 
OTTOMAN EMPIRE IN THE PERIOD OF YOUNG TÜRKS 

The purer deals with lhe stalus оГ Arabian language in Syrian vilayels of Olloman 
limpirc in lhe period оГ Young Türks. Afler the revolulion of 1908 several Arahian 
disiricls raised the qucstion of decentralization of Arabian vilayels, at the same timc 
dealing with the matter of devclopmenl of the stalus of Arabian language. The matter 
of the language has an imporlanl place in lhc plans and dccision of Arabian 
organi/alions. Bul the Young Türks continucd their policy of assimilation of non-
turkish as well as arabian population, limiling and making pressure on the Arabian 
language. 
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